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Abstrakt 
PërgaƟtja për katastrofa është një nga gjërat më të rëndësishme që një muze mund të bëjë në qëllim 
të mbrojtjes së koleksioneve të saj dhe të mbrojtesës së stafit dhe vizitorëve nga rreziqet. Ky 
dokument ofron një shpjegim fillestar mbi përgaƟtjen për katastrofa dhe ndihmon muzeun të 
kuptojë procesin e zhvillimit të një plani për përgaƟtjen për katastrofat dhe reagimin në emergjenca. 
Ai reflekton standardet e fushës që të gjitha muzeumet duhet të përmbushin dhe përputhet me 
kërkesat e programeve të "Këshillit të Muzeumeve" dhe "Ministrisë së Kulturës së Shqipërisë". 

 

Menaxhimi i Katastrofave dhe Riskut përfshin një procedurë kujdesi për burimet e besuara për 
publikun dhe, prandaj, një përshkrim i mënyrës për të minimizuar rreziqet ndaj atyre burimeve. 
PërgaƟtja e mire për katastrofa ndihmon muzeun të mbrojë koleksionet, ndërtesat, stafin, vizitorët 
dhe komuniteƟn. Ajo parashikon pasojat financiare që përfshijnë sigurine dhe kostot e ruajtjes të 
lidhura me shpëƟmin, idenƟfikimi dhe menaxhimi i rreziqeve janë një pjesë jeƟke e operacioneve të 
muzeut. 

 

Një plan për përgaƟtjen për katastrofa dhe reagimin në emergjenca, ose plani për katastrofën, është 
një poliƟkë e shkruar e shoqëruar me procedura që parandalojnë dëme në raste të emergjencës dhe 
minizojnë dëmin që rezulton nga katastrofat (njerëzore ose natyrore). Pritet që të gjitha muzeumet të 
kenë një plan që adreson se si do të mbrojë stafin, vizitorët dhe koleksionet e tyre në raste 
emergjence ose katastrofe. Plani është i përshtatur për rrethanat dhe objektet e veçanta të muzeut 
dhe përfshin të gjitha rreziqet dhe rreziqet relevante. Komponentët kyç përfshijnë procedurat për 
emergjencë, planet e evakuimit për stafin dhe vizitorët, planet për se si të mbrojnë ose rikuperon 
koleksionet dhe detyrat e përgjegjësisë. 
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2. PARANDALIMI DHE MENAXHIMI I RISKUT 
 
Muzeumet duhet të përpiqen vazhdimisht të minimizojnë rreziqet dhe të parandalojnë emergjencat 
në mënyrë proakƟve. Në planin tonë, do të përcaktojmë se si do të zbuƟm rreziqet potenciale në 
fusha të ndryshme, si ruajtjen e regjistrave dhe masat e sigurisë teknologjike, parandalimin e dëmeve 
për koleksionet, blerjen dhe inventarin periodik të furnizimeve për emergjenca dhe masat e sigurisë. 
Duke marrë parasysh rreziqet natyrore, biologjike, mekanike dhe njerëzore, kemi punuar për të 
menaxhuar efekƟvisht rreziqet dhe siguruar sigurinë e muzeut tonë dhe koleksionet e Ɵj të çmuara. 

1. MINIMIZIMI I RISKUT POTENCIAL:  

1.1 Ruajtja e Regjistrave dhe Mbrojtja e Teknologjisë: 
  Kemi implementuar një sistem menaxhimi të regjistrave qendrueshemqë përfshin ruajtjen e 

rregullt të dokumenteve të rëndësishëm, si inventarë, raporte të konservimit dhe 
informacionin e vizitorëve. 

  Muzeu duhet të japë prioritet masave të mbrojtjes së teknologjisë, duke siguruar 
redondancën e ruajtjes së të dhënave dhe zgjidhjeve të kopjeve rezervë për të mbrojtur 
informacionin kriƟk. 

  TesƟme të rregullta dhe mirëmbajtja e infrastrukturës teknologjike, përfshirë sistemet e 
zbulimit të zjarrit, sistemet e alarmit dhe kamerat e mbikqyrjes, mund të kryhen për të 
siguruar besueshmërinë e tyre. 

1.2 Koleksioni I parandalimit te demit: 
  Kemi implementuar masa parandaluese për të mbrojtur koleksionet kundër rreziqeve 

natyrore, mekanike dhe njerëzore. 
   Mirëmbajtja e niveleve të temperaturës dhe lëngësisë relaƟve të përshtatshme dhe stabile 

në hapësirat e shfaqjes dhe ruajtjes do të japë prioritet për të parandaluar rritjen e pluhurit 
dhe për të zbutur rreziqet ndaj koleksioneve. 

   Do të vendoset një sistem monitorimi i përgjithshëm për të idenƟfikuar dhe adresuar me 
proakƟvitet rreziqet potenciale në koleksione. 

2. Sigurimi dhe inventarizimi periodik I pajisjeve kuder zjarrit: 

   Ne vendosim një plan menaxhimi inventari për furnizimet për emergjenca, duke përfshirë 
zjarretës, mbulesat kundër zjarrit, kuƟtë e ndihmës së parë, dritat e emergjencës dhe planet 
e evakuimit. 

   Do të kryhen vlerësime të rregullta për të siguruar disponueshmërinë, funksionaliteƟn dhe 
përputhshmërinë e furnizimeve për emergjenca me standardet e sigurisë relevante. 

   Do të ofrohet trajnim i hollësishëm i stafit në përdorimin e duhur të pajisjeve për 
emergjenca, së bashku me protokollet e qarta për reagimin në emergjenca. 

3. Masat e sigurise: 

  Muzeu zbaton masa të forta të sigurisë për të parandaluar aksesin e paautorizuar, vjedhjen, 
zjarret ose vandalizmin. 

  Sistemet e zbulimit të zjarrit, duke përfshirë detektorët e tymit, ndjekësit e ngrohjes dhe 
sistemet automaƟke të fikjes së zjarrit, janë të instaluar në tërë ambienƟn. 
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  Protokollet e sigurisë të plota, si sistemet e kontrollit të aksesit, kamerat e mbikqyrjes dhe 
personeli i trajnuar i sigurisë, janë në vend për të siguruar sigurinë e muzeut dhe 
koleksioneve të Ɵj.  

4. Pergatitja kunder termeteve: 

 Kemi kryer vlerësime të detajuara seismike të ndërtesës së muzeut për të idenƟfikuar 
rreziqet potenciale. 

 Elementet strukturore kriƟke do të stërkohen dhe do të ndërmerren masa për të siguruar 
stabiliteƟn dhe sigurinë e ndërtesës gjatë ngjarjeve seismike. 

 Do të zhvillohet dhe komunikohet një plan për reagimin ndaj tërmeteve, përfshirë 
procedurat e evakuimit, zonat e sigurta të caktuara dhe kanale të qarta të komunikimit. 

5. Parandalimi I zjarrit: 

 Masa të parandalimit të zjarrit janë të zbatuara, siç është instalimi i materialeve rezistente 
ndaj zjarrit në zona të rëndësishme dhe përdorimi i kontejnerëve të ruajtjes rezistente ndaj 
zjarrit për objekte të vlefshme. 

 Inspeksione të rregullta të sistemeve elektrike, kabllorëve dhe pajisjeve të ngrohjes do të 
kryhen për të idenƟfikuar dhe adresuar me proakƟvitet rreziqet potenciale të zjarrit. 

 Trajnimi i vazhdueshëm i sigurisë nga zjarri për anëtarët e stafit duhet të përqendrohet në 
teknikat e parandalimit, zbulimin e hershëm dhe procedurat e evakuimit. 

 Duke zbatuar me proakƟvitet masa të ardhshme për parandalimin e zjarrit dhe menaxhimin 
e rreziqeve, muzeu ynë mund të minimizojë rreziqet potenciale, të evitojë emergjencat dhe 
të sigurojë sigurinë e vizitorëve, stafit dhe koleksioneve të vlefshme. Ne e njohim rëndësinë e 
rishikimit dhe përditësimit të rregullt të planit të gaƟshmërisë për emergjenca për të 
përputhur me prakƟkat më të mira dhe rreziqet e zhvillimit. Duke marrë parasysh rreziqet 
natyrore, biologjike, mekanike dhe njerëzore, do të menaxhojmë me efikasitet rreziqet e 
tërmeteve dhe zjarreve, duke ruajtur trashëgiminë tonë kulturore për brezat e ardhshëm. 
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6. Sistemet e Deteksionit te zjarrit jane te shperndara si me poshte  : 

      Nivel -1 
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Mezzanine floor 
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3. Informacion mbi kontaktet e emergjences. 
 

Në rasƟn e një emergjence, është e rëndësishme që stafi dhe vullnetarët e muzeut të kenë akses në 
informacionin e duhur për kontakt. Ky informacion përfshin shërbimet vendase të emergjencës, 
departamentet e sigurisë ose menaxherët, anëtarët e tjerë të stafit, koordinatorin e vullnetarëve dhe 
më shumë. Përveç ofrimit të informacionit të kontakƟt të stafit, muzeumet shpesh përfshijnë numra 
të telefonit për departamentet e policisë dhe zjarrit. Kjo seksion gjithashtu mund të përcaktojë 
koordinatorët e emergjencës, zinxhirin e komandës dhe fushat specifike të mbikëqyrjes. Në të 
ardhmen, muzeu ynë do të sigurojë zbaƟmin e masave të parandalimit të zjarrit për të përmirësuar 
sigurinë dhe për të mbrojtur koleksionet tona të vlefshme. 

1. Numrat e emergjences: 

 Lista e stafit duhet të mbahet e perditesuar me informacionin e kontakƟt, përfshirë numra të 
telefonit, adresat e postës elektronike dhe rolet e përcaktuara në situata të emergjencës.  

 Detajet e kontakƟt për shërbimet vendase të emergjencës, si departamentet e policisë dhe 
zjarrit, do të jenë lehtësisht të aksesueshme për stafin dhe vullnetarët.  

 Muzeu ynë do të caktojë koordinatorë të emergjencës që do të mbikëqyrin dhe menaxhojnë 
procedurat e reagimit në emergjencë.  

 Do të themelohen linja të qarta të komunikimit dhe një zinxhir komande për të siguruar 
menaxhimin efikas të emergjencave.   

 Fushat specifike të mbikëqyrjes, si procedurat e evakuimit, masat e sigurisë ose protokollet e 
reagimit, do të caktohen për anëtarët e stafit të përgjegjshëm.  

 Tabela të qarta dhe të dukshme do të vendosen thelbësisht nëpër muze, duke ofruar 
udhëzime dhe udhëzime në rast të emergjencave. Këto tabela janë vendosur strategjikisht 
për të udhëhequr publikun drejt daljeve, pikave të mblidhjes dhe pajisjeve të emergjencës, 
duke siguruar sigurinë e tyre. 
 

4. Procedurat e pergaƟtjes per katastrofa 
Si pjesë e angazhimit tonë të vazhdueshëm në menaxhimin e katastrofave dhe riskut, muzeu ynë e 
njeh rëndësinë e vlerësimit të mundësive katastrofike që mund të ndikojnë në rajonin tonë gjeografik 
të veçantë. Duke idenƟfikuar këto rreziqe, ne mund të zhvillojmë procedura në mënyrë proakƟve për 
të zvogëluar ndikimin e tërmeteve, zjarreve dhe rreziqeve potenciale të tjera si uragane, dëmƟm nga 
era, dëmƟm nga dëbora ose lagëshƟ e tepruar. Ky kapitull përcakton katastrofat potenciale që mund 
të ndikojnë në muzeun tonë dhe detajon masat e përgaƟtjes që do të zbatohen kur pranohet njoŌimi 
i paraprak për një katastrofë. 

1. Vlersimi I katastrofave potenciale: 

 Kemi kryer një vlerësim të kujdesshëm për të idenƟfikuar katastrofat potenciale që mund të 
ndikojnë në muzeun tonë, duke marrë në konsideratë vendndodhjen tonë gjeografike dhe 
karakterisƟkat rajonale. 

 Janë idenƟfikuar dhe analizuar rreziqet specifike të lidhura me tërmetet, zjarrin dhe rreziqet 
e tjera relevante për të udhëzuar përpjekjet tona të përgaƟtjes së katastrofave. 
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2. Zvillimi I protokolleve te reagimit: 

 ProjekƟ ka zhvilluar protokolle të qarta dhe të plota të përgjigjes për çdo skenar katastrofe të 
idenƟfikuar, siguruar veprime efekƟve dhe të koordinuara për të zvogëluar dëmin dhe 
siguruar sigurinë e stafit, vizitorëve dhe koleksioneve. 

 Detyrat dhe përgjegjësitë mund të caktohen stafit, duke përshkruar detyrat dhe veprimet e 
tyre specifike gjatë çdo lloji katastrofe. 

 Duhen krijuar procedurat e evakuimit, duke caktuar pikat e mblidhjes dhe zonat e sigurta për 
evakuimin e rregullt dhe efikas të individëve dhe koleksioneve. 

 Personat e caktuar do të jenë përgjegjës për njoŌimin e menjëhershëm të shërbimeve të 
emergjencës, koordinimin me autoritetet vendore dhe komunikimin e përditësimeve me 
stafin, vullnetarët dhe vizitorët 

3. Sugurimi I objektit: 

 ProjekƟ implementon masa të ardhshme për parandalimin e zjarreve, siç është instalimi i 
materialeve rezistente ndaj zjarreve në zona kriƟke dhe përdorimi i kontejnereve të 
rezistueshëm ndaj zjarreve për të zvogëluar riskun dhe përhapjen e zjarreve. 

 InspekƟmet dhe mirëmbajtja e rregullt duhet të kryhen për të siguruar integriteƟn struktural 
të godinës së muzeut, sistemave elektrike dhe pajisjeve për shuarjen e zjarrit. 

 Mund të ndërmerren masa për të zvogëluar riskun specifik të dëmit nga era, dëmit nga bora 
ose lagëshƟsë së tepruar në bazë të vendndodhjes gjeografike dhe vulnerabiliteƟt të muzeut 
tonë. 

4. Sistemete e njoftimit dhe komunikimit: 

 Muzeu duhet të krijojë kanale efekƟve të komunikimit për të shpërndarë informacion tek 
stafi, vullnetarët dhe vizitorët në kohë gjatë emergjencave. 

 Sisteme të besueshme të paralajmërimit, përfshirë alarma, sirena ose njoŌime dixhitale, janë 
të instaluar për të paralajmëruar menjëherë individët në rasƟn e një katastrofe që po afron. 

 Anëtarët e stafit do të trajtohen në të ardhmen për procedurat e komunikimit gjatë 
emergjencave dhe përdorimin e sistemeve të paralajmërimit për të siguruar një komunikim 
efikas dhe efekƟv gjatë krizave. 

5. Bashkepunimi me autoritete dhe sherbimet lokale: 

 Administrata duhet të bashkëpunojë akƟvisht me shërbimet lokale të emergjencës, si policia 
dhe departamentet e zjarrfikës, për të vendosur marrëdhënie të forta dhe siguruar një 
përgjigje të koordinuar gjatë katastrofave. 

 Partneritetet e vazhdueshme me agjencitë dhe organizatat relevante do të ruhen për të 
pasur akses në informacionin e përditësuar, burime dhe udhëzime lidhur me përgaƟtjen dhe 
reagimin ndaj katastrofave. 
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6. Trajnimet periodike: 

 

 Trajnimet dhe ushtrimet e ardhshme duhet të zhvillohen rregullisht për të njohur personelin, 
vullnetarët dhe personelin e sigurisë me procedurat e emergjencës specifike për çdo lloj katastrofe. 

 Protokollet e reagimit duhet të jenë në vazhdimësi të vlerësuara dhe të përditësuara bazuar në 
mësimet e nxjerra nga ushtrimet e trajnimit dhe skenarët e situatave reale. 

Duke vlerësuar katastrofat e mundshme, duke zhvilluar protokollet e reagimit, duke siguruar 
objekƟn, duke vendosur sistemet efikase të komunikimit, duke bashkëpunuar me autoritetet vendore 
dhe duke kryer trajnime të rregullta, muzeu ynë do të jetë i përgaƟtur mirë për të trajtuar tërmetet, 
zjarrin dhe rreziqet e tjera të mundshme. Këto masa parandaluese do të përmirësojnë sigurinë e 
individëve brenda muzeut tonë dhe do të mbrojnë koleksionet e çmuara. Përmes vëmendjes së 
vazhdueshme dhe zbaƟmit të procedurave të përgaƟtjes për katastrofa, do të minimizojmë ndikimin 
e katastrofave dhe do të mbrojmë trashëgiminë tonë kulturore për brezat e ardhshëm. 

5. Procedurat e reagimit ne emergjenca 
 

Në angazhimin tonë të vazhdueshëm për siguri dhe përgaƟtje, muzeu ynë ka zhvilluar procedurat e 
plota të Reagimit në Emergjencë. Këto procedura ofrojnë udhëzime të qarta për stafin dhe 
vullnetarët për të reaguar efekƟvisht në situata të ndryshme emergjente, përfshirë zjarrin, tërmeƟn, 
emergjencat mjekësore, vandalizmin, përmbytjet (për shembull, përmbytjet, shpërthimet e tubave), 
daljen e dritës elektrike, funksionimin mekanik, dhe çdo ngjarje tjetër që mund të prekë insƟtucionin. 
Procedurat tona të reagimit priorizojnë sigurinë e individëve në vend të parë dhe më pas trajtojnë 
objekƟn dhe koleksionet. Duke zbatuar këto procedura, do të jemi të përgaƟtur për të reaguar 
menjëherë dhe në mënyrë të përshtatshme në emergjenca. 

1. Emergjenca e zjarrit: 

 

 Në rast të zjarrit, stafi ynë dhe vullnetarët duhet të ndjekin procedurat e vendosura, të cilat 
përfshijnë akƟvizimin e alarmeve të zjarrit dhe njoŌimin e shërbimeve të emergjencës. 

 Siguria e individëve duhet të jetë shqetësimi kryesor, dhe protokollet e evakuimit mund të 
nisin, udhëzues të të gjithë ata drejt pikave të përshtatshme të tubimit. 

 Sistemet e zjarrfikjes, si shpërat e zjarrit dhe fikësat, do të përdoren nëse janë të sigurta dhe 
të përshtatshme. 

 Parandalimi i zjarrit, përfshirë inspekƟmet e rregullta, materiale të rezistueshme ndaj zjarrit 
në zona të rëndësishme dhe kontejnerë të rezistueshëm ndaj zjarrit për ruajtjen e rreziqeve 
dhe përhapjen e zjarreve do të zbatohen. 

2. Pergjigja ndaj termeteve: 

 Në rast tërmeƟ, siguria e menjëhershme e individëve duhet të jetë prioriteƟ kryesor. 
 Stafi dhe vullnetarët duhet të trajnohen për veprimet e duhura gjatë një tërmeƟ, përfshirë 

teknikat "Bie, Mbulohu, dhe Mbajuni Fort" (Drop, Cover, and Hold On). 
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 Pas ndalimit të dridhjeve, protokollet e evakuimit mund të zbatohen nëse është e 
nevojshme, duke marrë parasysh integriteƟn struktural të ndërtesës. 

 InspekƟmet dhe vlerësimet strukturore do të kryhen për të siguruar sigurinë e objekƟt para 
rikthimit në të. 

3. Emergjencat mjeksore: 

 

 Gjatë një emergjence mjekësore, duhet të jepet prioritet i menjëhershëm për mirëqenien e 
individit që ka nevojë. 

 Stafi dhe vullnetarët të trajnuar duhet të ofrojnë ndihmën e parë dhe të kontaktojnë 
shërbimet profesionale të urgjencës për ndihmë profesionale. 

 Kanale të qarta komunikimi mund të vendosen për të transmetuar informacion të saktë rreth 
situatës tek profesionistët mjekësorë që reagojnë. 

 

4. Vandalizmi dhe rreziqet e sigurise: 

 Në rast të vandalizmit ose rrezikut të sigurisë, duhet të ndiqen protokollet e sigurisë të 
përcaktuara. 

 Autoritetet e përshtatshme do të njoŌohen menjëherë dhe dëshmia ose informacioni i lidhur 
me ngjarjen do të dokumentohet dhe ruhet. 

 Masat e sigurisë, si sistemet e monitorimit dhe kontrolli i qasjes, janë në vend për të 
parandaluar dhe reaguar ndaj ngjarjeve potenciale. 

5. Reagimi gjate permbytjes: 

 Në rast të përmbytjes, stafi ynë dhe të vullnetarëve do të ndërmarrin menjëherë veprime për 
të siguruar sigurinë e individëve dhe minimizimin e dëmƟmeve në objekƟn dhe koleksionet. 

 Do të jenë në vend procedurat për të gjetur dhe trajtuar burimin e përmbytjes, mbyllur 
furnizimin me ujë nëse është e nevojshme dhe hequr ujin nga zonat e prekura. 

 Do të kryhen rregullisht mirëmbajtja dhe kontrollet për të idenƟfikuar dhe zbutur shkaqet 
potenciale të përmbytjes, siç janë tubacionet që shpërthejnë. 

6. Mungesa e rrymes elektrike dhe deshtimet mekanike: 

 Do të vendosen procedura për të reaguar menjëherë në raste të mungesës së energjisë 
elektrike dhe dëshƟmit mekanik. 

 Sistemet e rezervuara të energjisë dhe drita e emergjencës do të jenë në vend për të siguruar 
sigurinë e individëve gjatë ndërprerjes së energjisë. 

 Personeli i kualifikuar do të caktohet për të adresuar dëshƟmet mekanike, për të bërë 
riparime dhe për të rivendosur operacionet normale sa më shpejt të jetë e mundur. 
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7. Dritat e emergjences jane te shperndara si ne figure: 

Nivel -1 

 

nivel 0 
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Mezzanine floor 

 

Nivel 1 
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Nivel 2 

 

Roof 
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Urgjenca jonë Procedurat e Përgjigjes ofrojnë drejƟme të qarta për stafin dhe vullnetarët për të 
reaguar efekƟvisht dhe në mënyrë të sigurt gjatë situatave të ndryshme të emergjencës. Duke parë 
në prioritet sigurinë e njerëzve, duke i adresuar menjëherë shqetësimet në lidhje me objekƟn dhe 
duke ruajtur zbatojnë koleksionet tona të çmuara, do të jemi të përgaƟtur mirë për të zvogëluar 
ndikimin e emergjencave dhe për të siguruar mirëqenien e të gjithë individëve në muzeun tonë. 
Trajnime të rregullta, ushtrime dhe vlerësime të vazhdueshme do të sigurojnë efikasiteƟn 
vazhdueshëm të këtyre procedurave dhe do të forcojnë përpjekjet tona të përgjigjes ndaj rreziqeve 
dhe katastrofave në përgjithësi. 

6. Procedurat e shpetimit dhe pastrimit  
 

Në pasojat e një katastrofe, është e rëndësishme që muzeu të rikthejë menjëherë operacionet 
normale. Ky kapitull përshkruan Procedurat e Pastrimit dhe ShpëƟmit, që përfshijnë pastrimin dhe 
rikthimin e objekƟt, si dhe shpëƟmin dhe ruajtjen e koleksioneve. Po ashtu, merret parasysh nevoja 
për vazhdimësi të biznesit gjatë procesit të pastrimit. Duke parë në prioritet të qarta procedurat dhe 
duke caktuar mbikëqyrjen dhe përgjegjësinë, ne mund të opƟmizojmë përdorimin e kohës dhe 
burimeve. Administrata duhet gjithashtu të konsiderojë burimet vendase, si muze të tjerë, 
konservatorë dhe kompani të specializuara të pastrimit, dhe të sigurojë informacionin e tyre 
kontaktues në plan për të lehtësuar përpjekjet efikase të rikuperimit pas katastrofës. 

1. Pastrimi I nderteses: 

 Just pas një katastrofe, administrata e muzeut duhet të vlerësojë gjendjen e objekƟt dhe të 
parashikojë zonat për pastrim. 

 Muzeu duhet të alokojë burime për heqjen e mbeturinave, pastrimin e sipërfaqeve dhe 
rikthimin e funksionaliteƟt të sistemeve të rëndësishme (p.sh., energjia elektrike, uji). 

 Do të nisën ndonjë riparim ose renovim i nevojshëm për të siguruar sigurinë dhe integriteƟn 
e objekƟt. 

2. Shpetimi I koleksionit: 

 Duhet të kryhet një vlerësim i plotë i koleksionit për të përcaktuar shkallën e dëmƟmit dhe 
për të paraprirë përpjekjet për shpëƟm. 

 Stafi i trajnuar dhe vullnetarët duhet të trajtojnë me kujdes dhe të dokumentojnë objektet e 
dëmtuara, duke siguruar idenƟfikimin e duhur dhe ruajtjen e gjendjes së tyre. 

 Administrata e muzeut mund të konsultohet me burime të njohura për procedurat specifike 
për shpëƟmin e llojeve të ndryshme të objekteve, duke kredencuar burimet në mënyrë të 
përshtatshme. 

 Nëse është e nevojshme, mund të kërkojmë ndihmë nga konservatorë dhe specialistë në 
fushën për të siguruar eksperƟzën në procesin e rikuperimit. 
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3. Vazhdimsia e punes: 

 Gjatë operacioneve të pastrimit dhe shpëƟmit, duhet të kemi masat e duhura për të ruajtur 
funksionet kryesore të biznesit. 

 Hapësirat e përkohshme të punës ose objektet jashtë vendndodhjes mund të organizohen 
për të siguruar vazhdimësinë e operacioneve kriƟke, si detyrat administraƟve dhe 
komunikimi. 

 Mund të vendosen kanale të rregullt të komunikimit për të mbajtur stafin, vullnetarët dhe 
palët e interesuara të informuar rreth përparimit të rikuperimit dhe ndryshimeve në 
operacionet e muzeut. 

 

4. Perdorimi I burimeve lokale: 

 
 Mund të përdorim burime vendore të disponueshme për të mbështetur përpjekjet e 

pastrimit dhe shpëƟmit. 
 Muze të tjera në zonë mund të kontaktohen për ndihmë, si ofrimin e hapësirave ose ofrimin 

e eksperƟzës në teknikat e restaurimit. 
 Informacioni i kontakƟt i restauratorëve, kompanive të pastrimit të specializuara në 

rikuperim pas katastrofave dhe burimeve të tjera të rëndësishme përfshihet në plan. 

Procedurat e Pastrohjes dhe ShpëƟmit luajnë një rol të rëndësishëm në rikuperimin dhe 
restaurimin e muzeut tonë pas një katastrofe. Duke përmbushur këto procedura në një mënyrë 
efekƟve dhe duke i prioritarizuar, ne do të minimizojmë ndikimin e ngjarjes në ndërtesën tonë dhe 
koleksionet. Përfshirja e procedurave specifike për shpëƟmin e llojeve të ndryshme të objekteve, 
së bashku me përdorimin e burimeve vendore, siguron që ne mund të rikthejmë dhe të ruajmë 
pasuritë tona të çmuara. Trajnimi i vazhdueshëm, stërvitjet rregullt dhe vlerësimi i vazhdueshëm i 
këtyre procedurave do të forcojnë aŌësinë tonë për të rikuperuar shpejt dhe për të mbajtur 
rezilienca afatgjatë të insƟtucionit tonë. 

7. Planet e evakuimit 
Në angazhimin tonë për sigurinë dhe mirëqenien e stafit dhe vizitorëve, muzeu ynë ka zhvilluar plane 
të plota të Evakuimit për të adresuar situata të emergjencës. Ky kapitull jep procedurat për 
evakuimin e ndërtesës dhe sigurimin e daljes së sigurt të stafit dhe vizitorëve. Duke zbatuar këto 
plane, ne do të jemi të gatshëm të reagojmë në një mënyrë efekƟve dhe efikase në rast emergjence. 
Fokusi ynë do të jetë në sigurimin e udhëzimeve dhe udhëzimeve të qarta për të garantuar një 
evakuim të shpejtë dhe të rregullt. 

1. Evakuimi I stafit: 

 

 Kemi vendosur pika të dedikuara të mblidhjes jashtë ndërtesës ku anëtarët e stafit do të 
mblidhen gjatë evakuimeve. 

 Rrugët e qarta të evakuimit mund të idenƟfikohen dhe shpërndahen në mënyrë të dukshme 
në të gjithë muzeun. 
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 Duhet të kryhen ushtrime dhe sesione trajnimi të rregullta për të njohur personelin me 
procedurat e evakuimit dhe pikat e dedikuara të mblidhjes. 

 Anëtarët e stafit të përshtatshëm duhet të caktohen rolle dhe përgjegjësi specifike gjatë 
evakuimeve, si sigurimi që të gjitha zonat janë të pastra dhe ndihma e vizitorëve në qoŌë se 
është e nevojshme. 
 

2. Evakuimi I vizitoreve: 

 

 Planet tona për evakuim përfshijnë procedura për udhëzimin dhe ndihmën e sigurt të 
vizitorëve gjatë një situacioni emergjent. 

 Anëtarët e stafit duhet të trajnohen për të dhënë udhëzime të qarta për vizitorët dhe për t'u 
ndihmuar që të dalin nga ndërtesa duke përdorur rrugët e evakuimit të përcaktuara. 

 Shenjat vizuale, si tabela udhëzuese dhe tregues të drejƟmeve, mund të vendosen në 
mënyrë të dukshme për të udhëzuar vizitorët drejt daljeve dhe pikave të mblidhjes. 

 Kanale të rregullta të komunikimit do të vendosen për të transmetuar udhëzime për evakuim 
të vizitorëve, duke përfshirë udhëzime specifike për individët me aŌësi të kufizuara ose 
nevoja të veçanta. 

 

3. Situatat speciale: 

 Planet e evakuimit adresojnë konsiderata specifike për skenarët e ndryshëm emergjent, si 
zjarri ose tërmeƟ. 

 Mund të vendosen procedura për mbylljen e pajisjeve në mënyrë të sigurt ose mbrojtjen e 
materialeve të rrezikshme para evakuimit, nëse koha lejon. 

 Plani i emergjencës duhet të jetë në vend për të adresuar sfidat potenciale që mund të lindin 
gjatë evakuimeve, si daljet me humbje të energjisë elektrike ose daljet e bllokuara. 

4. Komunikimid dhe trajnimi: 

 Muzeu duhet të sigurojë që të gjithë anëtarët e stafit njohin planet e evakuimit dhe marrin 
trajnim të rregullt mbi procedurat e emergjencës. 

 Stafi do të informohet për çdo përditësim ose ndryshim në rrugët e evakuimit ose pikat e 
tubimit. 

 Sisteme komunikimi, si interkomet ose pajisjet walkie-talkie, do të jenë në dispozicion për të 
koordinuar dhe transmetuar informacion gjatë evakuimeve. 

5. Permiresimi I evakuimit: 

• Planet e evakuimit mund të rishqyrtohen dhe përditësohen periudhikisht për të përfshirë mësime 
të nxjerra nga ushtrimet, ngjarjet, ose ndryshimet në strukturën e objekƟt. 

• Duhet të inkurajohet informacioni nga stafi dhe vizitorët për të idenƟfikuar fushat për përmirësim 
dhe për të përmirësuar efektshmërinë e procedurave të evakuimit. 
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6. Planet e evakuimit jane si me poshte :  

Nivel -1 

 

Nivel 0 
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Mezzanine floor 

 

Nivel 1 
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Nivel 2 

 

Roof Floor 
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Planifikimi I Evakuimit luan një rol kriƟk në sigurimin e sigurisë dhe evakuimit të rregullt të stafit dhe 
vizitorëve gjatë emergjencave. Duke zbatuar udhëzime të qarta, trajnimit të anëtarëve të stafit dhe 
duke ofruar sugjerime vizuale për vizitorët, ne do të minimizojmë riskun e lidhur me procedurat e 
evakuimit. Vlerësimet e rregullta dhe përmirësimet do të forcojnë gaƟshmërinë tonë dhe do të 
përmirësojnë aŌësinë tonë për të mbrojtur mirëqenien e të gjithëve në muzeun tonë. 

8. Informacioni I godines. 
 

Për të siguruar një përgjigje dhe zbutje efikase gjatë emergjencave, është thelbësore të kemi njohuri 
të plota mbi strukturën e muzeut tonë. Ky kapitull ofron informacion specifik mbi strukturën e 
muzeut, pajisjet e rëndësishme, dhe vendndodhjet kyçe që stafi duhet të jetë i vetëdijshëm për rast 
emergjencash. Duke përfshirë planimetri të detajuara dhe duke theksuar pikat kriƟke, si daljet e 
emergjencës dhe vendndodhjet e aparateve zjarrfikëse, ne mund të rrisim përgaƟtjen dhe 
kapacitetet e përgjigjes të stafit tonë. 

1. Planimtrite e godines: 

 Muzeu duhet të ruajë planimetri të përditësuara për tërë strukturën, treguar qartë 
dispozitën e çdo kate dhe zona kyçe. 

 Këto planimetri përfshijnë vendndodhjet e daljeve të emergjencës, rrugët e evakuimit dhe 
pika të tubimit. 

 Çdo ndryshim ose modifikim i strukturës së ndërtesës duhet të përditësohet menjëherë në 
planimetri. 

2. Masat e parandalimit te zjarrit: 

 Shpërbërësit e zjarrit do të vendosen strategjikisht nëpër muze për të siguruar akses të 
shpejtë në rast të zjarrit. 

 Shenjat e qarta do të instalojnë për të treguar vendndodhjet e shpërbërësve të zjarrit. 
 Materialet e rezistencës ndaj zjarrit do të instalojnë në zona kriƟke për të zvogëluar 

përhapjen e zjarrit dhe minimizuar dëmƟmet. 

3. Celsat e fikjes se sistemeve te furnizimit: 

 Vendndodhjet e ndërprerësve të energjisë dhe ujit duhet të shënohen qartë dhe të jenë të 
lehtësisht të arritshme. 

 Anëtarëve të stafit duhet t'u ofrohet trajnim mbi mënyrën e sigurt për të ndërprerë 
furnizimin e energjisë dhe ujit në rast emergjence. 

 Kontrolle dhe mirëmbajtje të rregullta do të kryhen për të siguruar funksionaliteƟn e 
ndërprerësve të valvulave dhe kapcsimeve.  
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 Ka një gjenerator energjie elektrike në rast të ndërprerjes së furnizimit të energjisë, i 
vendosur si më poshtë: 

 

 Paneli kryesor Elektrik gjendet si ne figure: 

 

4. Panelet e alarmit te emergjences dhe sistemet e komunikimit: 

 Paralajmëruesit dhe sistemet e komunikimit të urgjencës duhet të shënohen dhe 
idenƟfikohen se ku ndodhen. 

 Stafi duhet të trajtohet në se si të operojë paralajmëruesit dhe të komunikoje informacionin 
e urgjencës në mënyrë efekƟve. 

 Teste dhe mirëmbajtje e rregullt do të kryhen për të siguruar besueshmërinë dhe 
funksionaliteƟn e paralajmëruesve dhe sistemeve të komunikimit. 
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5. Pajisjet dhe furnizimet për emergjenca: 

 Vendndodhjet e ruajtjes së pajisjeve dhe furnizimeve të urgjencës, si kuƟtë e ndihmës së 
parë dhe kuƟtë e përgjigjes së urgjencës, duhet të shënohen qartazi. 

 Stafi do të trajtohet në përmbajtjen e këtyre kuƟve dhe se si t'i përdorë efekƟvisht gjatë 
emergjencave. 

 Kontrollimet e rregullta dhe plotësimi i tyre duhet të kryhen për të siguruar 
disponueshmërinë dhe gaƟshmërinë e pajisjeve dhe furnizimeve të urgjencës. 

6. Perditesime dhe trajnime te rregullta: 

 Seksioni i informacionit për objekƟn duhet të rishikohet dhe përditësohet rregullisht për të 
pasqyruar ndonjë ndryshim në strukturën e objekƟt ose procedurat e urgjencës. 

 Anëtarët e stafit do të trajtohen me kujdes në informacionin mbi objekƟn, përfshirë 
përdorimin e planit të kateve dhe njohjen e vendndodhjeve kyçe. 

 Drill-et dhe ushtrime periodike duhet të kryhen për të përmirësuar njohuritë e stafit mbi 
objekƟn dhe protokollet e përgjigjes në emergjencë. 
 

Kapitulli i Informacionit të Strukturës luajnë një rol kriƟk në përmirësimin e aŌësive të përgaƟtjes 
dhe reagimit të stafit tonë gjatë emergjencave. Duke ofruar hollësi të planimetrite, duke shënuar 
vendndodhjen e pikave kyçe dhe duke siguruar vetëdijen e stafit për mbylljen e energjisë, panelat 
e sinjalizimit, dhe pajisjet e urgjencës, ne mund të zvogëlojmë efikasiteƟsht riskun dhe të 
reagojmë ndaj emergjencave në mënyrë kohëpaskësh. Përditësimet e rregullta, trajnimet dhe 
mirëmbajtja e këƟj informacioni do të sigurojnë saktësinë dhe rëndësinë e Ɵj, duke forcojë më tej 
përpjekjet tona të përgjithshme të menaxhimit të fatkeqësive dhe riskut. 

9. Furnizimi 
Për të siguruar një përgjigje të menjëhershme dhe efikase gjatë emergjencave, është e rëndësishme 
të kemi në dispozicion të mjaŌueshme pajisje urgjente. Ky kapitull jep detaje mbi furnizimet e 
ndryshme që muzeu ynë do të mbajë në vend dhe ato që mund të sigurohen nëse është e 
nevojshme. Duke zbatuar një inventar të plotë të furnizimeve dhe një plan për sigurimin e tyre, do të 
përmirësojmë gaƟshmërinë tonë për të trajtuar rreziqet potenciale, si tërmetet dhe zjarret, dhe për 
të mbrojtur mirëqenien e stafit, vizitorëve dhe koleksioneve tona. 

1. Pajisjet e emergjences ne vend: 

 Muzeu duhet të ruajë një inventar të caktuar të furnizimeve urgjente brenda ambienteve të 
muzeut. 

 Këto furnizime duhet të përfshijnë, por nuk kufizohen në, të përgjithshmet e mëposhtme: 
 Shpërblyes të ndryshëm të zjarrit të përshtatshëm për rreziqe të ndryshme të zjarrit, siç janë 

shpërblyes me ujë, me penuar, me gaz karboni dioksid (CO2) dhe me substanca kimike të 
thata. 

 Sisteme të shuarjes së zjarrit, si sistemet e ujit automaƟske ose agjentët e shuarjes së zjarrit 
të përshtatshëm për përdorim në ambientet e muzeut. 

 KuƟtë e ndihmës së parë të pajisura me furnizime mjekësore themelore për trajƟmin e 
lëndimeve ose emergjencave mjekësore. 
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 Pajisje dritash urgjente, si llambat e doreve ose litarët me bateri, për të siguruar vizibilitet 
gjatë ndërprerjeve të energjisë. 

 Radiot e portueshëm ose pajisjet e komunikimit për të mbajtur një komunikim efekƟv gjatë 
emergjencave. 

 Mbulesat urgjente dhe pajisjet për mbrojtjen personale (PPE) për stafin dhe vizitorët. 
 Mjetet dhe pajisjet e nevojshme për operacionet e përgjigjes dhe rikuperimit themelore, siç 

janë çelet, zevët dhe litarët. 

2. Burimet e jashtme te furnizimit: 

 Në rasƟn e një emergjence në shkallë të madhe ose shfrytëzimit të të gjitha burimeve në 
vend, muzeu do të krijojë marrëdhënie me furnizues të jashtëm dhe organizata. 

 Duhet të ruhet një listë e mundësishme furnizuesve për furnizimet e emergjencës, përfshirë 
informacionin e tyre kontaktues dhe inventarin e disponueshëm. 

 Planifikimi i burimeve duhet të përfshijë procedurat për të marrë shpejt furnizimet e 
nevojshme në bazë të llojit dhe shkallës së emergjencës. 

3. Inspektime te rregullta dhe mirmbajtje: 

 Furnizimet e emergjencës duhet të kontrollohen rregullisht për të siguruar funksionaliteƟn 
dhe datat e skadimit. 

 Duhet të kryhen rregullisht mirëmbajtje e planifikuar dhe tesƟme të aparateve shuhas, 
sistemeve të zbutjes së zjarrit dhe pajisjeve të ndriçimit të emergjencës. 

 Nivoe të mjaŌueshme të furnizimeve duhet të mbahen, dhe duhet të vendosen procedurat 
për rimbushjen e çdo arƟkulli të shfrytëzuar. 

4. Trajnimi I stafit: 

 Të gjithë anëtarët e stafit do të marrin trajnime të plota në lidhje me vendndodhjen, 
përdorimin e duhur dhe mirëmbajtjen e furnizimeve të emergjencës. 

 Sesionet e trajnimit duhet të trajtojnë operimin e aparateve shuhas, teknikat e ndihmës së 
parë dhe përdorimin e pajisjeve të tjera të emergjencës. 

 Do të zhvillohen ushtrime dhe stërvitje periodike për të përforcuar njohuritë e stafit në lidhje 
me furnizimet e emergjencës dhe përdorimin e tyre të duhur. 

Kapitulli i Furnizimeve luajƟ një rol thelbësor në planin tonë të përgjithshëm të menaxhimit të 
katastrofave dhe riskut, siguruar që muzeu është i pajisur për të reaguar efikas në emergjenca. 
Përmes mbajtjes së furnizimeve të emergjencës në vend dhe themelimit të marrëdhënieve me 
furnizues të jashtëm, ne mund të trajtojmë shpejt rreziqet potenciale si zjarret dhe tërmetet. 
InspekƟmet rregullt, mirëmbajtja dhe trajnimi i stafit do të përforcuar gaƟshmërinë tonë dhe na 
lejojnë të mbrojmë sigurinë e individëve dhe të ruajmë integriteƟn e koleksioneve tona. 

10. Komunikimet 
Komunikimi efekƟv luan një rol jeƟk në menaxhimin e emergjencave dhe sigurimin e informacionit të 
saktë për median dhe publikun. Ky kapitull përcakton strategjitë dhe protokollet e komunikimit të 
muzeut tonë gjatë dhe pas një emergjence. Përmes zbaƟmit të një plani komunikimi të gjerë, ne do 
të sigurojmë transmeƟm të kohëpërcaktuar dhe të koordinuar të mesazheve, do të përmirësojmë 
sigurinë publike dhe do të mbajmë transparencë gjatë gjithë krizës. 
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1. Plani I komunikimit gjate krizave: 

 Kemi zhvilluar një plan komunikimi për kriza që përcakton individët e autorizuar përgjegjës 
për komunikim me median dhe publikun gjatë dhe pas një emergjence. 

 Plani përcakton me qartë rolet dhe përgjegjësitë e personave të emëruar që do të shërbejnë 
si pikat kryesore të kontakƟt. 

 Ai përfshin informacionin e kontakƟt për personat e emëruar dhe ofron udhëzime lidhur me 
llojin dhe përmbajtjen e informacionit që duhet ndarë me median dhe publikun. 

2. Kanalet e komunikimit: 

 Krijojmë kanale komunikimi të besueshëm për shpërndarjen e informacionit të saktë dhe të 
kohëpërcaktuar gjatë emergjencave.  

 Këto kanale mund të përfshijnë: 
I. Linjat telefonike: Sigurojmë që linjat e telefonit të dedikuara janë të disponueshme për 

komunikim brenda stafit dhe për komunikim jashtë me shërbimet e emergjencës, 
përfaqësuesit e medias dhe palët interesante relevante. 

II. Email: Do të mbajmë një listë të azhurnuar të kontakteve për të lehtësuar 
shpërndarjen e shpejtë të njoŌimeve dhe përditësimeve të emergjencave përmes 
emailit. 

III. Faqja e interneƟt dhe mediat sociale: Faqja e interneƟt e muzeut tonë dhe llogaritë 
zyrtare në mediat sociale do të shërbejnë si plaƞorma për publikimin e njoŌimeve të 
emergjencave, udhëzimeve për sigurinë dhe përditësimeve. 

IV. Sistemet e adresës publike: Do të instalojmë ose përdorim sisteme të ekzistuara të 
adresës publike brenda muzeut për të transmetuar udhëzime të rëndësishme për 
stafin dhe vizitorët. 

V. Sistemet e njoŌimit masiv: Do të eksplorojmë zbaƟmin e sistemeve të njoŌimit masiv, 
si dërgesa e mesazheve me tekst ose aplikacionet mobile, për të arritur stafin dhe 
vizitorët me informacion të rëndësishëm gjatë emergjencave. 

3. Pergatitja e deklaratave publike: 

 Në parashikim të emergjencave, do të hartojmë paraprakisht deklarata publike që trajtojnë 
skenarët potencialë, duke siguruar saktësi dhe konsistencë në mesazhet tona. 

 Këto deklarata do të shqyrtohen dhe aprovohen nga autoritetet e emëruara për të përputhur 
me misionin, vlerat dhe detyrimet ligjore të muzeut. 

 

 

4. Mardhenja me median: 

 Do të vendosim protokolle për të komunikuar me median gjatë emergjencave, për të 
siguruar që ofrohet informacion i saktë dhe për të menaxhuar pyetjet e median në një 
mënyrë efikase. 
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 Personat e emëruar për këtë qëllim do të trajnohen në lidhje me marrëdhëniet me median, 
duke përfshirë dorëzimin e mesazheve, trajƟmin e temave të ndjeshme dhe menaxhimin e 
konferencave të shtypit ose intervistave. 

5. Komunikimi I brendshem: 

 Do të vendosen protokolle të qarta të komunikimit brenda organizatës për të siguruar 
që të gjithë anëtarët e stafit marrin përditësime dhe udhëzime gjatë emergjencave. 

 Do të përdoren informacione të rregullta të stafit, memorandumet brenda 
organizatës, ose plaƞormat e komunikimit të caktuara për të transmetuar informacion 
të rëndës. 

 
Kapitulli i Komunikimeve është jeƟk për mbajtjen e komunikimit efekƟv gjatë dhe pas 
emergjencave. Përmes zhvillimit të një plani komunikimi për krizën, themelimit të kanaleve të 
besueshme dhe përgaƟtjes së deklaratave publike, do të sigurojmë komunikim të saktë, të 
koordinuar dhe në kohë me median dhe publikun. Protokollet e qarta të komunikimit brenda 
organizatës dhe strategjitë e marrëdhënieve me median do të përmirësojnë më tej aŌësinë 
tonë për të menaxhuar emergjenca efikas, për të zvogëluar rreziqet potenciale dhe për të 
mbrojtur mirëqenien e stafit, vizitorëve dhe koleksioneve tona. 

 

11. Procesverbal dhe lista 
Formularët dhe listat e verifikimit janë mjete të çmuara që ndihmojnë në gaƟshmërinë për 
emergjenca dhe lehtësojnë përgjigjen efikase ndaj katastrofave. Ky kapitull përcakton format dhe 
listat e verifikimit që do të përfshihen si përkufizime të Planit të Menaxhimit të Katastrofave dhe 
Rreziqeve të muzeut tonë. Përmes zbaƟmin e këtyre burimeve, ne përmirësojmë aŌësinë tonë për të 
vlerësuar rreziqet, mbajtur regjistra të plota dhe reaguar efikas në situata emergjente. 

1. Formularet dhe listat: 

 Kemi zhvilluar dhe përfshirë formularë të lidhur me menaxhimin e koleksioneve për të 
mbështetur gaƟshmërinë dhe përgjigjen ndaj emergjencave. 

 Raportet e Kushteve: Do të krijojmë forma standarde për raportet e kushteve për të 
dokumentuar gjendjen e objekteve individuale ose koleksioneve, duke na lejuar të 
vlerësojmë dhe ndjekim dëmet ose humbjet e mundshme gjatë dhe pas emergjencave. 

 Inventareshëm: Do të vendosim forma të plota të inventarit për të regjistruar informacion të 
detajuar rreth koleksioneve tona, duke ndihmuar në idenƟfikimin, zhvendosjen dhe rikthimin 
e objekteve gjatë situatave emergjente. 

2. Listat specifike te emergjencave: 

  Kemi krijuar liste të verifikimit specifike për lloje të ndryshme të emergjencave për të 
siguruar që hapat e nevojshëm të merren shpejt dhe efikas. 

  Lista e Kontrollit për Emergjenca të Zjarrit: Kjo listë e kontrollit përcakton veprimet kriƟke që 
duhet të ndërmerren në rasƟn e një zjarri, duke përfshirë procedurat e evakuimit, kontakton 
me shërbimet e emergjencës dhe mbylljen e furnizimit me ujë dhe energji elektrike. 
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  Lista e Kontrollit për Emergjenca të TërmeƟt: Lista e kontrollit specifike për tërmete do të 
ofrojë udhëzime për veprimet e menjëhershme, përfshirë mbuljen, vlerësimin e dëmeve 
strukturore dhe kryerjen e vlerësimit të sigurisë pas tërmeƟt. 

  Lista e Kontrollit për Kërcënimin nga Bomba: Do të zhvillojmë një listë të verifikimit të 
përmbledhur për të udhëzuar stafin në hapat e duhur për t'u ndjekur në rast të një kërcënimi 
nga bomba, duke përfshirë evakuimet, kontakƟmin me autoritetet dhe ruajtjen e provave. 

3. Formulari I kontakteve te emergjences: 

 Kemi projektuar një formular të standardizuar për të regjistruar informacionin e kontakƟt 
esencial për situata emergjente. 

 Ky formular përfshin detajet e kontakƟt për shërbimet e emergjencës, personelin e sigurisë, 
anëtarët e stafit, vullnetarët dhe individët ose organizatat e tjera relevante. 

 Duhet të përditësohet rregullisht për të siguruar saktësinë dhe aksesueshmërinë. 

4. Formulari I Raportimit : 

 Kemi zhvilluar një formular raporƟmi për ngjarje për të dokumentuar ngjarjet e lidhura me 
emergjenca ose katastrofat që ndodhin brenda muzeut. 

 Ky formular regjistron informacionin esencial si data, ora, vendi, përshkrimi i ngjarjes, 
individët e përfshirë dhe veprimet e ndërmarra. 

 Raportet për ngjarjet do të ndihmojnë në analizën pas-ngjarje, dokumenƟmin e përpjekjeve 
të reagimit dhe planet dhe përmirësimet e ardhshme.  

Kapitulli i Formave dhe Listave të Verifikimit të Planit të Menaxhimit të Katastrofave dhe Rreziqeve të 
muzeut ofron mjete të nevojshme për gaƟshmërinë dhe përgjigjen ndaj emergjencave. Duke zhvilluar 
format e koleksioneve, listat e verifikimit specifike për emergjenca, një formular për informacionin e 
kontakƟt në emergjenca dhe një formular për raporƟmin e ngjarjeve, do të përmirësojmë proceset 
tona, do të rriƟm mbledhjen e të dhënave dhe do të lehtësojmë marrjen e vendimeve efekƟve gjatë 
emergjencave. Këto burime do të kontribuojnë në gaƟshmërinë tonë të përgjithshme dhe aŌësinë 
tonë për të mbrojtur stafin, vizitorët dhe koleksionet tona. 

 

 

12. Conclusions 
 

Në përfundim, Plani i Menaxhimit të Katastrofave dhe Rreziqeve të muzeut tonë reflekton 
angazhimin tonë për të mbrojtur stafin, vizitorët dhe koleksionet e çmuara në prani të emergjencave 
të mundshme, veçanërisht atyre të lidhura me rreziqet e tërmeteve dhe zjarreve. Duke zbatuar masa 
dhe strategji parandaluese, do të përmirësojmë gaƟshmërinë tonë, kapaciteƟn e përgjigjes dhe të 
rimarrjes. 

Për të zvogëluar rrezikun e zjarreve, do të vazhdojmë të zbaƟm masat parandaluese të zjarreve, duke 
përfshirë instalimin e materialeve të rezistueshme ndaj zjarrit në zona kriƟke dhe përdorimin e 
kontejnereve të rezistueshëm ndaj zjarrit për ruajtjen. Ky qasje parandaluese do të reduktojë 
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ndjeshëm potencialin për ngjarje të lidhura me zjarrin dhe do të mbrojë koleksionet tona nga 
humbjet e rënda. 

Plani ynë thekson rëndësinë e formave dhe listave të verifikimit të plota si mjete të çmuara për 
gaƟshmërinë dhe përgjigjen ndaj emergjencave. Do të zhvillojmë forma të koleksioneve, përfshirë 
raportet e kushteve dhe inventaret, për të dokumentuar efikasitë gjendjen e koleksioneve tona dhe 
për të ndihmuar në vlerësimin e dëmeve ose humbjeve gjatë emergjencave. Për më tepër, listat e 
verifikimit të dedikuara për emergjenca të caktuara, si lista e kontrollit për kërcënime me bomba, do 
të udhëhoqin stafin tonë nëpërmjet hapa të nevojshëm, duke siguruar përgjigje të shpejtë dhe 
efikase ndaj llojeve të ndryshme të emergjencave. 

Në të ardhmen, do të vazhdojmë të përditësojmë dhe përmirësojmë planin tonë, duke përfshirë 
prakƟkat më të mira të fundit dhe mësimet që marrim nga stërvitjet dhe ushtrimet. Rishikimet dhe 
rishikimet e rregullta do të sigurojnë që plani ynë të mbetet i fortë dhe i pranueshëm ndaj 
ndryshimeve në rrethana. 

Duhet të krijojmë kanale të qarta të komunikimit, si brenda organizatës sonë ashtu edhe me palët 
interesante të jashtme, për të siguruar koordinim efekƟv gjatë emergjencave. Kjo përfshin zhvillimin 
e një plani komunikimi për krizën që emëron individët e autorizuar për të komunikuar me median 
dhe publikun, duke ofruar informacion të saktë dhe në kohë. 

Për më tepër, muzeu duhet të mbajë të dhëna të azhurnuara për ambienƟn, duke përfshirë 
vendndodhjet e aparateve të zjarrit, mbylljen e furnizimeve me energji elektrike dhe ujë dhe panellet 
e alarmit. Këto informacione, bashkë me skicat e detajuara të ambienteve, do të lejojnë stafin të 
reagojë me shpejtësi dhe efikasitet gjatë situatave emergjente. 

Në fund, ne e njohim rëndësinë e partneriteteve dhe bashkëpunimit me burimet dhe organizatat 
vendore. Do të idenƟfikojmë dhe do të themelojmë marrëdhënie me muze të tjerë, konsevatorë dhe 
kompani të specializuara në pastrimin pas katastrofave, duke siguruar që të kemi qasje në eksperƟzë 
dhe burime kur janë të nevojshme. 

Duke zbatuar këto masa, jemi të sigurtë në aŌësinë tonë për të zvogëluar ndikimin e emergjencave 
dhe për të përgjigjur dhe rimarrë nga çdo katastrofë që mund të prekë insƟtucionin tonë. Plani ynë 
për Menaxhimin e Katastrofave dhe Rreziqeve është një dokument i gjallë që do të udhëhojë 
veprimet tona, duke prioritar sigurinë e njerëzve dhe ruajtur koleksionet tona, duke siguruar 
vazhdimësinë dhe kënaqësinë e trashëgimisë sonë kulturore për brezat që vijnë. 
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